AFFIDAVIT

l, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make
oath and say:

1. I am fluent in both Chinese and English.

2, I have translated the annexed document and carefully compared the
translation from Chinese into English with regard to the following
document: '

Marriage Certificate

3. The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the
complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

4 ,
This |4 day of g ,{~ ,202%
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A Notary Public in and for the
Province of Ontario /




Certificate Holder:
Registration Date:
Marriage Certificate No: .

Note:

Male Name: ¢

Male Nationality: Chinese
Male Date of Birth:

Male ID Card No.:

Marriage Certificate

Female Name:

Female Nationality: Chinese
Female Date of Birth: .
Female ID Card No.: 3

This registration application for marriage has been accepted, and following examination, it has been
concluded that their application is in conformity with the legal provisions on marriage of “Civil Code of
the People's Republic of China”, and they are granted the right to register for marriage and have been

issued this certificate.

Issue Department:

Marriage Registration at Qinhuai District Civil A ffairs Bureau, Nanjing City
Marriage Register: (Signature): °

Jiangsu Civil Affairs Department
Marriage Registration
Special Seal for Electronic Certificates

This marriage registration information does not fully represent the current marital status of the parties

and is for reference only.
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I certify that this is a true copy
oi the ogxginal document -,
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~ Datey/ §“day of 0ot 4 02’%
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